
Free ESL Podcast #37, Humor in a second language 

Learning English Faster Podcast 

-No grammar, no lists to memorize, no textbooks-  

In this episode we will be discussing the following:  

Part 1 - Humor in a second language 

Part 2 - Short true story 

Part 3 - Questions and answers 

Hi everyone, my name is David, and it is my goal to help you learn English faster.  

Learning to speak English is easier than you think, you just need to use the correct 

learning methods.  Remember that you can always access the complete written 

transcripts for each podcast at learningenglishfaster.com.  You may also join the 

“Learning English Faster .com” Facebook group and meet other people who are 

also learning English.  Just go to: 

https://www.facebook.com/groups/3396962433722654 

 

Before we get started, I would like to address a small issue.  One of the listeners 
of this podcast sent me an email stating that he has read The Adventures of Tom 
Sawyer in his native language, and he is looking forward to reading the American 
classic in English.  While I think this is great, I had to recommend that he waits 
until he has mastered the English language.  You see, Mark Twain did not always 
use proper English because he wanted to add an element of authenticity and 
demonstrate how the poorly educated characters in the story would speak in real 
life.  This works, but it would be confusing for someone who is in the process of 
learning English.  This is why I made sure to use only proper grammar in the 
complete courses.   

 

 

https://www.facebook.com/groups/3396962433722654


Part 1 – Humor in a second language 

Sorry, I am not going to be telling jokes in this episode.  I would like to discuss why 
humor is much more difficult to understand in a second language.  I would have 
to say that that humor is one of the most difficult things to master when learning 
another language.  This is because to fully appreciate the humor, you must be 
aware of much more than just the literal meaning of what someone is saying.  To 
understand why something is funny, you frequently must understand some 
cultural aspect, political aspect, or something else that has a double meaning, and 
this is difficult to do.  As a matter of fact, if you can understand humor in another 
language, I would say that you are at an advanced level of understanding.     

Part 2 - Short true story 

If you are familiar with this podcast, you know that I moved from Chicago to 
Puerto Rico, where I met my wife.  Well, years back my wife invited me to go with 
her to a workshop, so I did.  I was able to understand the main points of what the 
speaker was saying, but I quickly became very aware that I was not getting the 
whole meaning.  I guess that the speaker had a great sense of humor because 
everyone in the room kept laughing and laughing, everyone except me that is.  I 
was the only person in the entire room who was not laughing.  I could even tell 
that some of the people there were starting to wonder what was wrong with me 
because some of them were giving me some really funny looks.  Today, I can 
understand some humor in Spanish, but not all of it.   

Part 3 – Questions and Answers:  Now I will tell a small part of the true story 

followed by a pause, this pause is time for you to answer out loud.  Short and 

quick answers are best.  My answers may by slightly longer to provide context.  

This technique simulates a conversation and helps you to start thinking in English.  

Answer the questions as if you were telling the story.    

If you are familiar with this podcast, you know that I moved from Chicago to 
Puerto Rico, where I met my wife.   

-Did you meet your wife in Puerto Rico? 

Yep, I met my wife shortly after I moved to Puerto Rico.   



Well, years back my wife invited me to go with her to a workshop, so I did.   

-Did your wife invite you to go to the circus? 

No, my wife invited me to go to a workshop or a professional conference, not a 
circus.   

I was able to understand the main points of what the speaker was saying, but I 
quickly became very aware that I was not getting the whole meaning.   

-Did you understand everything that the speaker was saying? 

Not exactly, I was able to understand the main points, but it quickly became 
obvious that I was missing something.   

I guess that the speaker had a great sense of humor because everyone in the 
room kept laughing and laughing, everyone except me that is.   

-Was everyone in the room laughing at you? 

No, everyone in the room was laughing at the speaker because he had a great 
sense of humor, everyone except me.   

I was the only person in the entire room who was not laughing.   

-Were you the only person who wasn’t laughing? 

Yep, I was the only person at the conference who was not laughing at the 
speakers jokes.   

I could even tell that some of the people there were starting to wonder what 
was wrong with me because some of them were giving me some really funny 
looks.   

-Were people pointing at you and talking about you? 

No, nothing so drastic, but I could tell that some of them were starting to wonder 
why I was not laughing along with everyone else.   

 



Today, I can understand some humor in Spanish, but not all of it.   

-Do you understand humor in Spanish today? 

Sometimes I can understand a joke in Spanish, but not always.  I think that humor 
is one of the last things to master when you learn a new language.   

 

If you like this free podcast, please help me to continue developing content by 

sharing an episode or 2 on your favorite social media.   

 

Until next week.   

 

     

 


